
 
 

SELVEDGED GAUZE BANDAGE – NON‑ STERILE (Boxed) 

Cod: BEN244 • BEN245 • BEN246 

Regulations: The products defined as medical devices are 

compliant with MDR 745/2017 of 05/04/2017 

__________________________________________________ 

Italiano  

Descrizione Benda di garza orlata non sterile in astuccio. Tessuto in garza 

di cotone con bordi rinforzati per ridurre lo sfilacciamento. 

Indicate per fissaggio medicazioni e bendaggi di supporto. 

Dimensioni Formati disponibili (lunghezza 5 m): 

- BEN244: larghezza 5 cm 

- BEN245: larghezza 7 cm 

- BEN246: larghezza 10 cm 

Istruzioni d’uso Applicare dal distale al prossimale con sovrapposizione di circa 

il 50%. Fissare l’estremità con clip, cerotto o nodo. Non 

stringere eccessivamente. 

 



 
English  

Description Non‑ sterile selvedged gauze bandage in box. Cotton gauze 

fabric with reinforced edges to reduce fraying. Intended for 

dressing fixation and support bandaging. 

Dimensions Available sizes (length 5 m): 

- BEN244: width 5 cm 

- BEN245: width 7 cm 

- BEN246: width 10 cm 

Instructions for use Apply from distal to proximal with approximately 50% overlap. 

Secure the end with clips, tape or a knot. Do not overtighten. 

 

Français  

Description Bande de gaze ourlée non stérile en étui. Gaze de coton avec 

bords renforcés pour limiter l’effilochage. Indiquée pour la 

fixation des pansements et les bandages de soutien. 

Dimensions Tailles disponibles (longueur 5 m) : 

- BEN244 : largeur 5 cm 

- BEN245 : largeur 7 cm 

- BEN246 : largeur 10 cm 

Mode d’emploi Appliquer de distal vers proximal avec un chevauchement 

d’environ 50 %. Fixer l’extrémité avec des clips, un sparadrap 

ou un nœud. Ne pas trop serrer. 

 

Deutsch  

Beschreibung Nicht sterile, gesäumte Mullbinde im Karton. 

Baumwoll‑ Mullgewebe mit verstärkten Rändern zur 

Reduktion des Ausfransens. Geeignet zur Verbandfixierung 

und für Stützverbände. 

Abmessungen Verfügbare Größen (Länge 5 m): 

- BEN244: Breite 5 cm 

- BEN245: Breite 7 cm 

- BEN246: Breite 10 cm 



 
Gebrauchsanweisung Von distal nach proximal mit etwa 50 % Überlappung anlegen. 

Ende mit Klammern, Pflaster oder Knoten fixieren. Nicht 

übermäßig fest anlegen. 

 

Español  

Descripción Venda de gasa con orillo no estéril en estuche. Tejido de gasa 

de algodón con bordes reforzados para reducir el 

deshilachado. Indicada para fijación de apósitos y vendajes de 

soporte. 

Dimensiones Tamaños disponibles (longitud 5 m): 

- BEN244: anchura 5 cm 

- BEN245: anchura 7 cm 

- BEN246: anchura 10 cm 

Instrucciones de uso Aplicar de distal a proximal con un solapamiento de 

aproximadamente el 50 %. Fijar el extremo con clips, 

esparadrapo o nudo. No apretar en exceso. 
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